
Как только прозвучали эти слова, перед ними тотчас предстала горделивая Ли Шэннань. На её
лице отчётливо проступала бледнота, а одежда была помята. По сравнению с прошлой
встречей смотрелась она не так живо.

— Лисао, почему ты говоришь за меня в моё отсутствие? — она яростным взглядом окинула
сестру Ли, прежде чем обратиться к Цзянь Иань. — Только гляньте, кто к нам пожаловал.
Неужто звезда, которая недавно была в новостях с мужчиной? Почему вернулась сейчас?
Молодого господина дома нет.

Цзянь Иань прикрыла руками уши Су Аньжаня.

— Госпожа Ли, ты вроде бы старательно работала в этом месте многие годы, поэтому я всё же
проявлю к тебе чуточку уважения. Не говори подобного, если у тебя нет доказательств,
особенно в присутствии моего ребёнка. Боюсь, на нём это скажется не лучшим образом.

Цзянь Иань охватила подавленность. Она была сиротой. Люди ещё с детства периодически
странно на неё поглядывали, но женщина их игнорировала. Она просто не хотела, чтобы они
клеветали её перед Су Аньжанем.

Брови Ли Шэннань от удивления поползли вверх. Она достала телефон, покопалась в галерее и
затем указала на экран.

— Доказательств? Такого доказательства достаточно?

После фырка последовало продолжение:

— Не думай, что достаточно заставить людей удалить все фото из интернета. Многие из них
сохранили снимки на свои устройства. Так что не говори мне тут о ложных обвинениях. Вот
тебе факт.

При виде надвигающейся серьёзной перепалки Лисао ретировалась на огромную кухню,
размером в почти две тысячи квадратных метров.

— А теперь скажи, если я покажу это фото молодому господину, что он подумает? — Ли
Шэннань подошла к Цзянь Иань и тихо шепнула на ухо.

Видя перемену на лице женщины, её сердце словно получило свежий глоток воздуха. Как
такая личность могла стать невесткой семьи Су?

Цзянь Иань подавила свою свирепость, взяла маленькую ручку Су Аньжаня и улыбнулась Ли
Шэннань.



— Ну так покажи. Он разве не знает, кто я? Поскольку он не ненавидел меня столько лет,
сейчас у него не будет никаких других мыслей. Советую с этим не медлить, иначе доказать ему
что-либо картинками и текстом будет трудновато, когда скандал поутихнет. Пошли Су
Аньжань. Некоторые люди не дружат с головой. Они всегда несут такое, что начинаешь
считать их умственно отсталыми. Не будь таким, как они, — держа за руки своих детей, важно
произнесла Цзянь Иань.

Приятный голос раздавался за спиной Ли Шэннань. Раз той так хотелось, то пусть говорит Су
Цзысюаню. Её всё равно не заботило то, какого мнения он был о ней.

Су Аньжань с любопытством оглянулся на помощницу. В последнее время она постоянно
вызывала у него испуг, словно с ней что-то было не так.

— Мам, она больна?

Женщина кивнула.

— Да, Аньжань, поэтому в будущем держись от неё подальше, ладно?

— А почему тогда она не пойдёт в больницу? Учитель говорил: если у кого-то проблемы в
голове, это наверняка может быть рак мозга. В таком случае нужно поскорее обратиться в
больницу за лечением, — слова Су Аньжаня отдавались эхом от стен зала.

Цзянь Иань взглянула на него с удовлетворением:

— Аньжань хороший мальчик. Ты такой добрый к окружающим, но увы, боюсь, человек с
проблемами в голове не пойдёт в больницу сам.

Разговор этих двоих вывел Ли Шэннань из себя. Она зыркнула на Цзянь Иань и мысленно
обозвала её потаскухой.

Ну ничего, она ещё заставит её пожалеть!

Мама с сыном несколько минут провели в музыкальном классе, прежде чем туда, согласно
графику, прибыл Хуан Лянци. Цзянь Иань с Су Аньци на руках вышла за дверь, наслаждаясь
игрой мальчика оттуда.

По окончанию двухчасового занятия учитель Хуан погладил Су Аньжаня по голове.

— Сегодня ты играл хорошо, ритм держал очень плавный. У тебя счастливый вид.



Ребёнок в ответ смущённо улыбнулся.

— Учитель, меня на урок привезла мама, и заберёт обратно тоже она.

Сердце Хуан Лянци сжалось.

Он выглянул за дверь, где ему улыбнулась Цзянь Иань.

Мужчина похлопал своего ученика по голове.

— Слушайся маму, хорошо?

— Да.

Урок закончился ровно в 5:30 дня. Су Аньжань сказал, что хочет увидеть бабушку, но Лянь
Цинь дома не было. Она пошла на чаепитие с подружками. Им пришлось её дожидаться, но
бабушка так и не пришла. Первым домой вернулся Су Цзысюань.

http://tl.rulate.ru/book/38936/1658376


